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ELŐFIZETÉSI DÍJ:
Egész évre 5 korona. 

Egyes szám ára 10 fillér

Kiadó és laptulajdonos:

Ifj. Scheppel Gyula.
SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL:

Kossuth-utoa 24-ik szám. 
Kéziratok nem adatnak vissza.

rr

Ősz.
Rég elszállt a daru madár,
A fecske is messzire száll. 
Hűvös, borús őszi idő 
S ami véle jár, rémitő.
Lám ezen év méla őszén
— Megdrágult a kőszén!

Leaj’attak rég a nyáron,
De a búza kél kis áron,
Mert g séf telne minden áron 
Sok börzei Mór és Áron- 
Hiába izzad a tenyér
— Megdrágul a kenyér!

Mire az őszhöz elértünk, 
Ámbár sok nagyot reméltünk, 
Szennyet látunk szaporodni... 
Szeretnénk is mosakodni;
Ám ebben a pillanatban
— Megdrágult a szappan !

Őszi idő, nincsen munka,
A mi szörnyű fáj dalmű nkra! 
léi nem tud munkába állni, 
Elmehet talán sétálni.
Hej, nem nagyon teheti ö
— Megdrágult a cipő!

Őszi idő, hát legalább 
Éljünk jobban, az angyalát!
Bort pohárba, zeng jen zene,
Az asztalra jó pecsenye!
De a válasz erre is bús
— Megdrágult már a hús!

Ez ősszel meg kell őszülni,
Jó lesz innen menekülni!
Álagyar országon mi olcsó? 
Megmondom mi; az élőszó,
Frázis, nagyhangú Ígéret.. ■
— Csak aztán számon ne kérjed!

Gáspár Imre.

A Cognac árlati intézet 
(Destillerie) CAMIS és 
STOCK FIÚMÉBAN és 
BARCOLÁBAN ajánlja 

belöldi ...

mely franczia módszer szerint készült és az általános ausztriai 
gyógyszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll. 
bt palaczkő kor., i/2 palaczk 2.60. Kapható Debreczenben: Bán 
Kálmán, Deutsch Lajos, Váray János, - Félegyházi János, 
— Máyer Jenő, — Komlóssy Lajos, Party Ferenc, Roth Antal, 

Annók Sándor, —- Merkli Ferenc cégnél.

99Bocskaya KÁVÉ HÁZ (Debrecen, Simonffy-utca 6. sz.) címen, a mai kor igényeinek teljesen megfeleld £**- kávéházat 
rendeztem be. Amidőn üzletemet a n. é. közönség szives pártfogásába ajánlom, bátorkodom megemlíteni, ahogy 
a helybeli es az ország nagyobb városa kávéházaiban egyedüli törekvésem volt működésem általa t. vendégek elisme­
rését kiérdemelni, úgy az üzletemben is mindig szemelőtt tartom, hogy pontos és figyelmes kiszolgálásért a t közön­
ség bizalmára es pártolására erdemes legyek. Tisztelettel: KLEIN JENŐ, kávés.
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KARIKÁS. 41. szám.

A H A B I li A S SÜJ4060JA

Személyi hir. Biczó Gyula helybeli 
műépítész és fancsikai vadölő, vasárnap 
a Halápon időzött. Terítékre került: öt 
üveg ó-bor és két Bikszádi. Vadölőnk- 
nek alkonyat tájt a csárda végében si­
került egy rókát fogni.

Lueger bécsi polgármester az utol­
sót rúgja. Addig keserítette a magyart, inig
— cukorbetegségbe esett.

A Beketow cirkusz legerősebb baj­
noka Cvklop, azért adta fel a küzdelmet 
Cyganeviccel szemben, mert az mint egy 
cigány éviekéit.

Az orosz cár fennen hirdeti, hogy 
barátja az agrár kérdésnek. — Humbug! 
Ha tényleg az volna, nem futna, mint az
— agár.

A Bpesten időző angolok Debrecent is meg fogják lá­
togatni. Ennek tudható be, hogy a péterfiai Csiky-féle ház­
ból már napok óta heves szónoklatszerü hangok hallat­
szanak ki.

Az angolok látogatásának már is van egy eredménye: 
Oláh Károly tanácsnok — vidámabb lett.

Egyetemet akarnak Debrecenben felállítani. Meg is 
lesz, csak egyetem-leg szavazza meg a közgyűlés a rá való 
összeget.

Debrecen lovas bandériumot küld a Rákóczi temeté­

•*. .*•
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Thaly Kálmánt ünnepelni készül Debrecen közönsége. 
Megérdemli 25 év után. De sok volt képviselő is megérde­
melte volna a — 25-öt.

Széngázmérgezésben meghalt egy ember. Hát kérem, 
ez is Debreczeni eset.

Kövendy Domokos a Hortobágy hasznosítása tárgyá­
ban pótjavaslatot adott be. Mához tiz évre Kövendy is rá 
fog arra jönni, hogy Debrecenben nem érdemes — okos 
embernek lenni.

Lemondott már Beck báró is, hogy az Isten nyug­
tassa meg.

Tanács.
Egy külföldi tudós azt ajánlja 

hogy legokosabb fiatalon megnősüli!

sére. Persze, nagy kurucok vagyunk, — amint nem kor­
mánybiztossal állunk szemben.

A közgyűlés indítványt tesz a Rákóczit s társait 
megbélyegző törvény eltörlése tárgyában. Debrecen történe­
téből pedig bár ki lehetne törülni a Boda — fogadtatását. 
De hát azt a polgármester nem engedné.

A főorvosi állásra megtörténtek a jelölések. Ettől 
bizony egy-két pályázó — beteg lett.

A sztrájkoló csizmadiák azt mondják, hogy azért nem 
jön létre a béke, mert — Vetéssyben csizmadiát fogtak.

A debreceni független pártban tudomásunk szerint 
olyanok is vannak, kik nincsenek kibékülve a Kossuth Fe­
renc mérsékelt politikájával. Az ilyenek legokosabban teszik, 
ha elveik fentartásával átcsapnak Vágó Béláékhoz.

Piros cédulák utján intették csendre a zsidótemplom­
ban az istentiszteletet trécselésükkkel zavaró híveket. Az 
elnökségnek ezen intézkedése mód felett felháborította a 
debreceni zsidóságot kovásztalan kenyérrel (mázzoth) ellátó 
Weisz József polgártársunkat, aki a vörös cédula láttára a 
haragtól kivörösödve igy fakadt ki:

— Hát már a templomban sem szabad beszélgetni? Hát 
hol meséljem el karlsbádi éleményeimet és pászkagépeim 
világra szóló mesterfogásait? Hiszen a kávéházban már a 
kutya sem hallgat rám.

Fiatalon meg ne nősülj,
Hogy harmincra meg ne őszülj. 
Huszonötkor volna helyén,
Akkor vagy erődnek teljén ;
De ahogy az irás mondja :
Akkor jön rád a bolondja,
S ha eltelik a mézes hét,
A férj uram gyakran meglép. 
Legokosabb volna, mondják,
Vetni a nősülés gondját 
Harminc, harminckét év körül, 
Mikor már kopaszodsz fölül;
De akkor már szörnyű baj van, 
Mert, hogy ősz szál van a hajban, 
S utad sok oly helyre fordít,
Hol öt, hat, hét gyermek ordít.
Hol az asszony pergő nyelvű,
És az anyós rúgott elvű.
Látva mindezt, nem csudálom,
Ha nem fog az ilyen járom.
Igv jobb volna negyven évnél,
Ha az oltár elé lépnél;
De akkor meg — török átka!
Nem illik hozzád a lányka.
— Elvált asszony pászolna tán',
De az meg egy örök talány;
S a szivedben támad seb, lék, 
Hátha amazt szereti még ?
Higyj nekem, s fogadd tanácsom, 
Hogy fejed bút, bajt ne lásson,
Ne nősülj meg: s meglásd neked 
Holtig meg lesz az értéked.
De ha mar fog asszony járma, 
Egyszerűen le vagy tárgyalva.

Gunár és J4ájfejü
— Tuggya sógorom, 

hogy vön a szíp a Rákóczi 
temetíse ?

— Beszijjík sógorom.
— Ha Ferencz József 

menne a koporsó után — 
levett kalappal.

Kántor iskolát nyit Goldberger Dávid, aki nemcsak 
az ócska ruhák, hanem a régi melódiák iránt is nagy elő­
szeretettel viseltetik és akit egyik kántor alsó hangjai sem 
tudják kielégíteni, mert majd nagyon vastagok, majd nagyon 
vékonyak neki a próbálkozó kántorok alsó hangjai. Ezért 
nyit kántor iskolát, melyben különösen az alsó hangokra 
fogja kiképezni a kántor jelölteket. Munkatársul szegődik 
hozzá Goldberger Mór. aki szintén nagymester az alsó han­
gok produkálásában. (Beküldetett.)

Hauer Bertalan a zsidótemplom tőszomszédságába 
helyezi át vendéglőjét. Ezt a jószivü Berci kizárólag a Jom- 
kipur kínszenvedéseinek enyhítése céljából teszi, mert ezen­
túl a zsidó hívek közül sokkal többen és sokkal kevesebb 
fáradsággal fogják Jomkipur napján az ő vendéglőjét fel­
kereshetni és ottan a hosszú nap fáradalmait kipihenhetni.

— Rossz színbe van 
sógorom.Tán akólikabántya 
m es meg?

— Dehogy, sógorom, 
azt álmodtam a’ íjjel, hogy 
a — orosz cár vagyok.

Jegyezze meg, hogy Hrabéczy Antal ruhafestő és vegyészeié 
tisztító intézete Debreczen, Széchenyi-u. 42. sz. a. van. A gőz- 
mosódában a ruhát nem klórozzák.

. Magyar ember nem használ mást, csak a hires hajdúsági 
pedrot, mely legjobb bajusznövesztő- és ápolószer az összes bajusz­
pedrő készítmények között. Hatása gyors és biztos. Postán 3 doboz : 
2 korona 15 fillérért bérmentve utánvéttel klild a készítő Grósz Nagy 
Ferenc gyógyszerész Debreczen, Kossutli-utca 6.
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41. szám. KARIKÁS.

Borsodmegyei fricskák.
Várjuk a Rákóczi hamvait. Ilyenek vagyunk mi ma­

gyarok. A halottnak adjuk meg az élőt illető tiszteletet.
A miskolci vörös kereszt 25 éves jubileumát követő 

banketten. Bokros Károly bokros érdemeket vívott ki kony­
hájával. Érdemeit maholnap bokrára kötheti. 3

A diósgyőri vasút igazgatósága közhírré teszi, hogy f. 
ho 1-etől a diósgyőri vasgyárba minden tizenkét percben ki le­
het menni, tegyük hozzá, hogy — gyalog.

Bihari pontok.
— Drótnélküli távirat Nagyvárodról. —

A villamos telepen baj van. A vezetékek rendben vannak, 
csak a könyvvezetésről feledkeztek meg egy kicsit. Az elszige­
telés kőiül nincs hiba, de a magánérdektől jó lesz azért elszi­
getelni a villamos művet.

A nagyváradi kávésok roppant szeretnék, ha a női kiszol­
gálás életbe lépne. Ha pincérnőket alkalmaznának, megtakaritnák a 
cukrot, mert a kis nőcskék mosolya édesítené meg a pikolokat.

Tisza Pista felcsapott a bécsi bank szenzáljának. Ezentúl 
hasonló ügyekkel log foglalkozni. Diósi Somát már meg is 
bízták, hogy pingáljon a geszti kastély homlokára egy táblát: 
Itt mindennemű üzletek lebonyolittcitnak. Hazaárulás 
jutányos áron.

Gerő főkapitány közhírré teszi, hogy az üzleti sulyméröket 
decemberben fogja megvizsgáltatni. Tessék, a mi főkapitányunk 
dobbal akar verebet fogni.

A mérnöki hivatal jelentése szerint a Ferencz József lovas­
sági-laktanya előtti tért csak abban az esetben lehet parkírozni, ha 
onnan az ott legelő sertésnyájak más helyre hajtatnak. Konstatáljuk, 
hogy a mérnöki hivatalnak az idén, ez a — legtalpraesetteb javaslata .

A pincér iskola f. hó 16-án nyílik meg, hol a tanulók — 
különféle fogásokra oktattatnak.

A Szálka-ut fenntartása tehát a város nyakába szakadt. Most 
már igazán szalka a város szemében.

Lueger cukorbetegségéről kiderült, hogy attól a sok édes­
ségtől származik, amivel a nagyváradi izraelita hitközség étette.

Azt Írja az Alkotmány, hogy a magyar zsidók útja is Kisener 
felé vezet. Tévedés. Az Angyalföldről van szó, de az sem a zsidók 
útja, hanem az Alkotmányé.

A mosónők sztrájkjának hire óriási ijedelmet keltett a 
megyeházán. Szent Isten ! ki fogja akkor tisztara mosni a megye 
szennyesétr

A cipő is drágább lett Váradon. No 'iszen, ha a pici női topánka 
ára is tiz pengő lesz, menu)-íért csinálnak cipőt Szeles Lajosnak?

Váradvelencén dr. Tóth Feri uj hidat akar. Ezzel akarják 
áthidalni azokat az ellentéteket, amik a katholikus legényegylet és 
a Malbis Armin közt feiinállatiak.

A „Csereleányok- előadásán valami Rosenfeld Sámuel keres­
kedősegéd gyufát gyújtott, majd azzal védekezett, hogy a Dobsa 
Margit tánca annyira felbe vitette, hogy gyufa lángja mellett akarta 
megnézni a szinlapon a táncosnő nevét. — No hát ez nem igaz! 
Samut a Dobsa Margit bokái hozták ki a sodrából, azért — tüzelt 
Samu. Aj-aj-aj Samu!

Nem lesz ecet- és méz-adó. A túlterhelt adózók ajkára ez 
savanyu mosolyt csalt.

Elmés mondások a nőkről.
A nő átka a nyelv; de sokszor a fegyvere is.

Amelyik nő az urát nem tiszteli, nem is szeretheti.

Sok nő százszor is megcsalja az urát: de ha az ura egyszer 
megcsalja — engesztelhetetlen.

Azt mondják a nők, hogy a mai férfiak a nősülést üzletnek 
nézik. Igaz, mert a legtöbb nő sem nézi másnak.

7nttnnf3 hüHItnlícnltü)1 ®s javításokat úgy helyben, mint vidé- 
fcunguia nangOldíOKdl ken elvállal Schmidt S. zongora- és 
hangszerkészítő, Debrecen, Piac-u. 73.

Amnr RiCPIlit a legfinomabb teasütomény, kitűnő Zwibac 
MillUI DluuUll Graham-kenyér és különféle angol teasütemé­
ny ekkaphatók: HORGONYI KÁROLYNÁL Debrecen, Batthyány-u. 15

Az első gyermek.
Feleség : Kedves apuskám, a kis babánknak már három 

foga van.
Férj: Hallatlan! Már három hét óta rengetem és még 

csak három van? Én azt hittem, hogy legalább is kibújt 
vagy ötven.

Idős Bugyi Sándor
a debreceni nagyvásáron rímítő jól mulatott, mer' ez a akasztófára 
megírett Sári lacikonyhát reccsentett a komékdiják vígibe, aki oszt’ 

valami fájin mestersíg vót.
tlát a ténydolog, tuggyák, 

hogy aztat a’ ítélt, akit ez a Sári 
összereccsent, hát maga 0 felsige ■
is megeheti, mer' a' koszt ám 
magáír, bijon Isten. — Ojan lácsó 
tőtött káposztát még a szemeji- 
vel se’ lát emberi halandó, mint 
amilyet Sári elkíszít. — A'ut 
aszó.idom én, tuggyák, hogy nem 
ettek magok fonatost még jó ízűt, 
ha nem kóstolták meg a Sári 
nyúlását. — Akár az a finum 
cukrászos sütemíny, akár a’. —
Nem kell azon rágódni; omlik az 
a’ ember szájába’, mintha tébe- 
vajba gyúrták vóna. — Hászen 
nem azír mondom, akit mondok, 
hogy a’ én társamrul van szó, 
de aki igaz, csak igaz. — Ojan 
keleti egy fonatossátornak se’ 
vót, mint a Sárijénak. — Nem­
csak búgerek vótak ám ott, hanem 
úri nípsíg is. — Ki nem fogyott 
vóna Sári a tisztakíszítísbü 1. —
Mán utóvígre a görcs is össze­
rántotta a kezefejit, de azír aztat 
mivelte, mint a szűcstű. Egyik 
percbe dagasztott, a másikba sza­
kasztott, mán a másik fertájba a 
tűz mellett gucorgott a’ árva 
asszony. — Hászen jó magam is megdógoztam vót a garasír, mer' 
én meg vendig fogadó vótam. Tíz évbe’ se’ beszitek annyit, mint 
vásárvasárnapján tettem. Örökösön mindítig a komendálással vótam 
eltelve. Erre tessenek béfordulni, aláson kírem ! - Ne tessenek mán
meglípni tűlünk, eszem a zúzájukat! — hegyik szerencséltetísünk 
ekkis malac pecsenyére! — meg mi a többi. Kíső estig eztet hajtottam.
— Na hát vót is vendígsíg feszt, mer’ hétfű hajnarra telisteli vót 
apró kőccsíggél egy szakajtó kosár. - De oszt’ be is vót fogva a 
család szent igaz. Eszti, a’ új asszony vót a felszógáló, Marci a ciga- 
reklit árulta. — Pofon is vágott egy marikkal bijonyosan. A’ Eszti ura 
meg a Veres-ökörbül horta a bort, a kis Natálija meg a szivarvígeket 
szelte a’ asztal alól, mer’ rígi szokásom nékem mán a’, teccenek tudni, 
hogy éhgyomorra mindítig beteszek egy pofa bagót. — Még a’ Istenbe’ 
bódogult ipamtul hallottam vót aztat, hogy a jóféle bagóiul még a 
nyavajatörís is elhagyja a’ embert. — A’ut még a lú is máskíp’ lip a 
rúd közt, ha sercenteni hájjá a gondviselőjit. Hát jó csemege is a’.
— Én mán úgy vagyok a bagóval, mint a’ úri níp a sült geszte­
nyével. — ílek-halok írté.

Pista: Briihühühü!
Anya : Miért pityeregsz Pistike ?
Pista: A papa elvágódott a lépcsőn.
Anya: Milyen jó szived van drágám.
Pista: Az Ijénke látta, én meg nem láttam, 

hiihühü!

Letzter József fényképészeti, festészeti és fényképnagyitási 
műterme Piac-utca 44. Állandó kiállítás a műterem kapubejáratánál.
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VALÓDI francia és amerikai gummi különlegességek 
Schöll SálldOr kesztyű, kötszer és orvosi műszertárában

Debrecen, Piac-u. VJ. szám (Stenczinger-ház.)



41. szám.

Komolyság.
Végtelenül komoly egy nő, 
Sohseni nevet, bárha 
Jár gyakorta színházba és 
Vidám társaságba

Még sohasem láttam, hogy csak 
Cseppet is nevessen ;
Vagy valami bánata van 
Vagy nincs foga egy sem.

A városi adóhivatal egy adóvégrehajtó felvételét kéri. 
1 udtuk, hogy ilyesmit kér a kis csintalan hivatal. Kár volt egv 
dobot is nem kérni hozzá.

Az isteni Sisa, a ,.Millennium“ kávéház tündére meglépett. 
Amint halljuk, a törzs-vendégek közköltségen fogják vissza 
hozni.

A vármegye nem mer reszkírozni a törvényszékre pár 
ezer koionát. Hát hiába. A vármegyeházán a legújabb módszer 
szerint akarnak tojást festeni. — Pedig úgy nem lehet ám !

Ungvári karcos.

— Papucsffy ur, ön azt mondja, hogy a felesége egy 
tálat vágott a fejéhez. Hiszen a fején ennek semmi nyoma ? 

— De tessék csak megnézni a tálat, kérem aláson.

A mai gyermekek.
Bandi: Ugyebár mamukán, a nagyváradi országút 

régen készült ?
Anya: Nagyon régen, fiacskám.
Bandi: Altkor mamulta is régen születhetett, mert 

apuka azt mondta tegnap Jucinak, hogy mamukám egy 
idős a nagyváradi országútiak

Bandi: Miért verted meg a nagymamát, mamulta ?
Anya: Én? Dehogy vertem meg.
Bandi: Apuka mégis azt mondta a nagybácsinak, hogy 

nagymamára ütöttél.

Színház.
Szalay II-od tenorista a „Hoffmann meséjében™ mutatkozott be. 

Csinos megjelenésű színész, ki maga is elösmeri, hogy — Karacs 
jobban mesél.

Tudni való, hogy a ..Hoffmann meséjében™ Antónia (Zilakyné) 
köhögési rohamban szenved. Előadás után Bubiig Ernő találkozott 
Zilahyval.

— Szervusz Zsül! — Várj csak.
— Szervusz Ernő!
— No hallod Zsül, micsoda férj vagy te ?
— Nem értelek . .
— Nem értész ? — Hát szabad egy asszonyt úgy kínozni, 

mint te teszed ? — Hiszen majd megfulladt szegény éneklés közben, 
— úgy köhögött.

A többi magától értetődik. Zilahy mosolyogva exkuzálta ma­
gát, Bubiig pedig — tüzet jelzett.

Minden félreértés kikerülése végett tudatnunk kell, hogy Bé­
kés Gy. azért nem nősül meg, mert abban az esetben a társulat hajadon 
tagjai — sztrájkba lépnének.

Fhóti Frida ha nem játszik, állandóan végig nézi az előadá­
sokat. Úgy mondják, hogy — ellenfeleit tanulmányozza.

Békés viszonyok közt kezdődött a szezon. Az első művészi 
siker tulajdonosa: Békés volt, a Gyula.

A Hoffmann meséi egyáltalán nem sikerült valami — mesésen-
Bánk bánban olyan volt a Szakács Bánk bánja, hogy a kö­

zönség ha még egyszer adják a darabot — azt se bánja
Az ösztönben Hahnel Aranka olyan volt egyik lap szerint, 

mint a kályha, amelyik nem melegít. — Hozzátehetjük, hogy Sza­
kácsnő meg olyan volt, mint — egy boglyakemence.

Hahnel Aranka Melindát játszotta Bánk bánban. Azon a elmen, 
ahogy ezt a szerepet eljátszotta, eljátszhatta volna Tiborcot is.

Október 6-ikán gyászkeretes szinlapok jelentek meg. Csak 
azután az előadások kerete ne legyen gyászos.

Sok felesleges költségektől, kellemetlenségektől óvja^ meg 
magát mindenki, aki Rácz Béla információ irodáját Debrecenben 
Csapó-utca 12. sz. a. felkeresi. — Mindenféle ügyekben pontos és 
megbízható tájékozást szerez. — Ingatlanok becslését, telekkönyvi 
állapotok beszerzését is elvállalja. Levélírásokat, ezek’ továbbítását 
is elintézi, a legmélyebb titoktartás mellett. Lakóhelyeket hiteiké 
pességeket kipuhatol. Közhivatalok részére tudósításokkal díjtalanul 
szolgál. J

Különbség.
— De hát édes Elza, miért csodálkozik azon, hogy 

magát szeretem ?
— Kedves Jakab, magát mindenki nőgyülölőnek 

mondta.
— Na igen, igen; a vén nőket gyűlölöm, de nem ám 

a szép fiatalokat!

Cáfolat.
Szeretnék bár, e kívánság 
Nem tud testté válni;
A repülő gépet hogysem 
Tudják feltalálni.

Nincs oly ember, ki repülne, 
Mondják szavak élcek ;
S mégis mily sokan vannak a 
Repülő — vigécek.

Máramarosi sókockák.
A városi közgyűlést nagyon gyéren látogatják a biz. 

tagok. Pedig most a csatornázás kérdése volt szőnyegen. Az 
igaz, hogy az ilyen nagy horderejű dolognál nem lehet — poli­
tikai és személyeskedés! csatorálást rendezni.

Mint hírlik, Suhatagi János legközelebb ,,Népünnepély“-! 
fog rendezni a tulipán-kert javára. Ezzel kapcsolatosan Zilahy 
kijelentette, hogy az ünnepély lezajlása után — Suhatagit nyílt 
elszámolásra szólítja fel.

A városi tanács legközelebbi ülését az erdélyi-utón lévő 
167-ik számú házban fogja megtartani.

Biró előtt.

A felett töpreng a bácsi,
Hol a másik lány, a Mái esi?

A romi Q7Ücf plfCTPFPlf ^U3 választékban legmegbizhatób-
HiailJ , UÍ.U01 GI\OlGIGI\ ban beszerezhetők KOSTYA JÁNOS
ékszerésznél, Debrecen, Széchenyi-utca 1.
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Donogán és Somossy
Megérkeztek az őszi divat újdonságai, szövetek-, selymek díszekben; óriási választék

Vaczak András
napló jegyzeteiből.

Okt. 1.: Fizeccsíg lévén, a'ut 
hogy a sógor is begyint Habárul, 
hát — maródit jelentettem.

Okt.2.: Mihályi felőgyelgő úr­
ral a Szentgyörgyön vótunk bivaj 
vizitéron.

Okt. 3.: Víg Gyula lendőr- 
íőkapitány úr köszönt. Ezt se’ 
írtem meg huszonkét esztendő 
alatt.

Okt. 4.; Egy rablót máj’ 
meg fogtam.

Okt. 5.: A liódfeljöttit tűz­
nek níztem, oszt’ kirendeltem a 
tűzótókat.

Okt. 6. : Nem tóm miien ün­
nep íj van máma, deg hogy a’ 
van, az tat onnét sejdítem, hogy 
denei Miklós tekintetes kapitán 
urat gyalogszerrel láttam az fakó 
agárjával. — Igenis.

Szabolcsmegyei gyöngénszúrók.
A Nyv. Kr. a nyilvános illemhelylyel kapcsolatban 

váróhelyiséget építtet. Baj történt a tervezésnél, mert az 
utasokat az illemhely szomszédsága, a járó-kelőket pedig a 
várószoba közelsége fogja a használattól elriasztani.

Bérczy budapesti volt rendőrkapitány'végrendeletében 
Bérezi (de Kertész) kapitányról sem feledkezett meg, — név­
rokonsága révén reá hagyta a nyomozótehetségét. A basás- 
kodását azonban egy huszárkáplár örökölte.

Jármy János tennisz felszerelését ellopták. A tenniszező 
társaság ennek az örömére nagy bankettet adott és szó­
nokok méltatták, hogy a labdázás nemes sportját már a 
csavargók is megszerették.

A cipészek megyeszerte sztrájkolnak. Nem csoda, hogy 
ha most sok ember „rosszban (t. i. cipőben) sántikál'.

Bogár Lajos a levelek keletkezéséről természetrajzi 
előadást fog tartani. A polgármesteri levelekkel, mint hosszas 
fáradozásának eredményével, külön fog foglalkozni.

Nyirbogdányban a vörheny miatt az országos vásárt 
a főszolgabíró csendőrséggel verette szét. Látta volna csak, 
hogy ennek következtében a speciális magyarbetegség: 
a káromkodás, hogy tört ki minden emberen.

A betegsegélyző pénztárak folyton gyiiléseznek. ügy 
látszik, nagy a bajuk, akár csak Kossuth kegyelmes urnák, 
mivel a különféle érdekeket egyikőjük sem tudja össze 
egyeztetni.

Az iparos ifjak szüreti mulatsága kitűnően sikerült. 
Járták a palotást, amit a palotában lakók megtenni nem 
tudnának. Ott a Magyar Védő Egyesület égisze alatt valzert, 
polkát táncolnak.

Rákóczi temetésén a szabolcsi hölgyek testületileg 
vesznek részt. A nagy fejedelem ha feltekintene, hosszú 
hajukról őket tartaná kurucoknak, a férfiakat pedig laban­
coknak. Ugye méltóságos főispánná, hogy nem minden 
alap nélkül?

Megfelelt.
Tanító: Mond csak fiacskám, mi volt a mohamedá­

noknak Mekka ?
Jóska : Ami a tanító urnák a Fehérló vendéglő.

Szatmármegyei borsszemek.
A hires illuzionista Balsamo Boskó József előadását so­

kan élvezték végig. Legjobban tetszett, mikor a közönséget 
abban az illúzióban ringatta, hogy — Szatmáron nem lesz 
pótadó.

Megnősült Antal Laci is, az ügyvéd. Szóval az az ügy, 
amibe Lacibe belefog — nyert per.

Most folyik a szüret és elmondhatjuk: szüret, ha bor 
nincs is

Jeleseink a nőkről.
Kiktildtíik egyik munkatársunkat, hogy városunk 

jeleseit kérdezze ki a nőkről. íme az eredmény :

Yégh Gyulánál-
Én: Mi a nőkről a véleménye főkapitány urnák V
Ő: Annyira el vagyok foglalva a csizmadia sztrájkkal, 

hogy a nőkről egészen megfeletkeztem. A nőkről kérdez uram, a 
nőkről? Én nem állítok barátom semmit, mert amit én állítok, az 
úgy sem áll.

Oláh- Károlynál.
Én: És ön mit mond tanácsnok ur V
Ő : Kedves ur öcsém, én már csak tanácsokkal szolgálhatok.
Zoltai Lajosnál.
Én : Nos, jó helyen járok ?
Ő: Eltalálta. Imádom a gömbölyű termetű falusi nőket, a 

természet ölén felcseperedett alföldi lányokat.
IJerczeg Jánosnál.
Én : És János bátyám ?
Ő : Éppen most ettem meg öt hig tojást kedves öcsém, falán 

holnap lenne szerencsém ?
L- Nagy Bálintnál.
Én: Azért jöttem nemzetes ur, hogy a nők...
Ő: Ugyan ne bosszantson öcsém uram. Éppen ma van hu­

szonkét esztendeje, hogy nem láttam a — térdem kalácsát.

Párbeszéd az égben.
Kossuth : Szervusz Feri!
Rákóczi: Szervusz öregem 1
Kossuth : Flaza hoznak ?
Rákóczi: ügy látom.
Kossuth: Nyugodt vagy?
Rákóczi: Nem.
Kossuth: Én sem.
Rákóczi: S a te aggályaid ?
Kossuth : A Bokányiak.
Rákóczi: De ki tudta, hogy a Magyar hazát mi utánunk 

— Bokányiék akarják megmenteni... ?

A naiv menyecske.
Hölgy: Nem tudom 

mi van velem doktor ur, 
az utóbbi időben annyira 
szédülök, hogy szinte el­
viselhetetlen !

Doktor : Nagyon szé­
dül?. .. Imi - hm . . hát 
. . . mondhatom, ez kelle­
metlen. Aztán mióta szé­
dül ?

H.: Körülbelül 3 hó­
nap óta !

Ör. : Három hónap 
óta I. . Ha szabad tud­
nom férjnél van márnagy- 
sád ?

H.: Bizony már férj­
nél, circa 3-4 hónap óta.

I)r. : Három-négy hó­
nap óta V. . . Hát. . . hát 
ne ijedjen meg, semmi 
baj!... Gyevekség az 
egész !

Mi

i

.
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Zátonyok Szolnokról.
A megyei pótadóval is úgy vagyunk, mint a vendég­

lői ebéddel. Hozzá jön még ez, hozzá jön még az, szóval 
annyi minden jön hozzá, hogy ma-holnap csak pótkávét 
iszunk.

Sáfár Sándort kinevezte a király albiróvá. íme a 
becsületes sáfárkodásnak az eredménye.

A kér. betegsegélyző egylet tagjai 50" 0 árengedményt 
kérnek a fürdőzésnél. Megadható, csak éppen szappan hasz­
nálat címen hajtassák be rajtok a másik 50"/,,.

Majd később!
Öt perccel az esküvő után szól a kis menyecske:
— Ugyebár Adolf, nem sajnálod, hogy elvettél ?
— Még nem! — felel Adolf.

A ..Harmat pouder“ az arcporok gyöngye! Készítő Miha- 
lovits gyógyszertár Debreczenben.

Szigligeti-színház
(Nagyvárad.)

Hunyadi János halálát hirdette október 6-án a színtan. Ne­
vetséges ! Hogy ilyen darab nincs? Somogyi nem is igy gondolta 
Weiszlovicsesal akarta reudeztetni Hunyadi temetését és az uj plé­
bánossal akarta beszenteltetni a koporsót. Ez a verizmus, Igazi So­
mogyi Károlyi ötlet. És lebeszélték róla. Kár érte...

A csereleányok premierjén az igazgató és a titkár megállapí­
tották a sikert. A közönség ásitozott. a mgó tombolt dühében a 
rendező elájult, a színészek a szép Moluzira szerepét játszották 
De a polgármester le nem vette a gukkert a szeméről. Az igaz 
hogy a Dobra Margit bokáit nézegette. De hát ez csak siker.

A cserelányok előadásán Károlyi Leona mint műbirkozó mu­
tatkozott be. A szerepét egy Cykloptól ellesett foggással hatalmas 
kardobbással és íélnelzonnal úgy a földhöz teremtette, hoo-y az 
amúgy is gyönge szerep mind a két vállárai érintette a porondot.

Minden szakismeret nélkül bárki készíthet magának ö perc 
alatt hideg utón igen finom és ízletes Likőrt, Rumot vagy Cog- 
nacot az általam össze- LJck vtYi Q n ..ANGYAL" drogériáiz
állított kivonatokkal. ívdvA 1 lel UuUl Debrecen, Piac-u 42-

ZSIDÓ K.

0

Megjelenik 1906 nov, 15.
1

Csillagos J u 1 c s á é k.
Borzai m as péntek
este. A .. h a Le i ö 11“
zsidó. Márton aratni

megy

Midőn „FALUSI ZSI­
DÓK" könyvemre ..Meg­
rendelési ivet" bocsátók 
ki, felemlítem, hogy: 1. 
a művet Debrecen sz. 
kir. város nyomdája dí­
szesen állítja ki ; 2. a 
művet több mint huszon­
öt eredeti, művészi toll- 
rajz és festmény illusz­
trálja ; 3. a mű ára fűzve 
2 korona, kötésben 3 ko­
rona : 3. postakltöség. 
vidékre, darabonként 20 
fill.: 5. az érdemes gyűj­
tőknek 7 könyv megren­
delése után tiszteletpél- 
dánynyal szolgálok : 6. 
a ..Megrendelési iv“ vagy 
pénzbeküldését legkésőbb 
november elsejéig kérem: 
7. a megrendelések köny- 
nyitésére levelező-lapo­
kat is mellékelek; 8. a 
mű f. évi november hó 
15-én jelenik meg; 9. el­
mem : Debrecen. Vörös- 

marty-utca 4. szám.

Tisztelettel

ifjabb MÓRICZ PÁL
író, a Dugonics-társaság 

tagja.

FALUSI

41. szám.

Irta ifjabb MÓRICZ PÁL

FALUSI ZSIDÓK című 
újabb könyvemben a 
zsidóélet némely jelleg­
zetességét, némely isme - 
retten alakját mutatom 
be. Mesét alig fűzök ezek­
hez a rajzocskákhoz; 
mert hiszen a maga te­
remtett valóságában is 
érdekkeltő ez a zárkózott, 
sajátszerü„kisvilág“... 
Keresztyén lettemre sem 
feszélyezett a „FALUSI 
ZSIDÓK" eme méltatása, 
mert a szépiró őszinte 
tollával, tehát gyűlölkö­
dés nélkül, vetettem pa­
pírra e sok tekintetből 

tanulságos rajzokat.

Könyvem tartalma a 
következő: Tájékoz­
tató sorok. Jeruzsá- 
lembekészült. A zsidó 
kovács. Motóia szom­
széd mulatozásai. A 
temető árkába temet­
ték el. Hajdúsági zsi­
dók táborbaszállása. 
Gyapjú nyírás. Dá­
vidba meghalt. Csú­
folta Csengeri. Szo­
morú Tenn ebónné. 
Sakter Bálint nyolc 
leánya. Az előimád­
kozó. Klein Kalmenék 
fazekja. Jakab diák. 
Esküvő a temetőben. 
Eszter hitet cserél.

FALUSi
zsiaáK

Hit A 
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t rtAz igazi magyar iparpártolás az, ha CIPŐINKET |{ 
csakis a helyi készítményekből szerezzük be, leg 

előnyösebb ezért, ha cipővásárlás alkalmával
$‘I:

Czitzó íajos mI

női
mérték szerint rendelhetők.

Matild crém, arcken'ócs, szappan
stb. minden szeplőt, börcsunyaságot levesznek az 
arcról. Tessék me próbálni, ha nem használ, árát 

minden kibúvó nélkül vissza adom.

KUN ISTVÁN gyógyszerész
mülaboratoriuma. Laboratorie Cosmetique . Maliid“. 
Hajduszováton. Debreczenben : Tóth Béla gyógy- 
szerésznél. Nagyváradon : Bleycr gyógyszeréz és Va­

dász drugériájában.

fi budapesti takarékpénztárak
képviselősége

DEBRECENBEN, Csapó-utca 12-ik szám.

É
úri- és női cipész műhelyét keressük föl, ahol úri-, 

és gyermek-cipők a legjHiányosabb árakban, \y,\

elhelyez a legmagasabb kamatozás 
mellett.

$lm

Betéteket
az inSatlan legmagasabb ér- 

IvUlLoUllUKCL tékéig folyósittat váltóra, kö­
telezvényre, folyó számlára.

törlesztéses pénzkölcsőnöket
20—65 évre, a legkedvezőbb fizetési feltételek mellett. — 

Felvételi kényszer nincsen

W 35 pénzintézettel
létesített összeköttetés révén kényelmesen válogatható az 
előnyösebbnél-előnyösebb kölcsönökben.

Minthogy félszázalék kamat az egész felvett kölcsön 
letörlesztésére szolgál; méltán kívántatik nagy óvatosság 
az 50 éves törlesztés kölcsönök felvételénél kiveendő.

1UU.000 darab ..Delaware-1 sima és gvükeres szőlővessző

eladó,
melyet sem oltani, sem permetezni és kénporozni nem kell. A 
philoxerának ellent áll s bora hasonló a szomorodni másláshoz.

Egy és két éves lás és zöld oltványok dús gyökérzettel: 
8 bor- és 21 legkiválóbb csemege fajban.

Amerikai és eu’ópai sima és gyökeres vessző a legjutá- 
nvosabb árban. Nagy árjegyzéket, mely7 a „Delaware“ és egyéb 
iajok részletes ismertetését és sok hasznos tudni valót tartalmaz, 
ingyen és bérmentve küld.

SZŰCS S. és FIA szőlőtelepe. Bihardiószeg 15.

A világ legjobb vetőgépe a párossoru
Unikum-Drill“ ^ST^csóbban kapható BaGI ISTVÁN gép-

műhelyében Kábán. (Hajdú megye). — Saját 
, készítésű borsajtók.

Ócska vetőgépek becseréltetnek.

* HELLER MÁRKUS optikus ■
^_______

I>KR HKC'EX, KÖSS VTII-V. 8. (A szinliííz mellett.)

Karba veszendő becslési-dijak kizárva!
annak megtudásához, hogy ingatlan vagyonára mennyi és 

minő kölcsön vehető fel.
Előzetes becsülése az ingatlannak díjtalan. Minden felvett 
kölcsönügy gyorsan s a legelőnyösebben leend elintéz.

RA J-P ÉTRŐL.
A legmegbízhatóbb és leg­
gyorsabban ható hajnövesztő, 
fia a fejbőrt és haj tövét 
esténként Petrollal bedörzsöl­
jük, rövid idő múlva megszű­
nik a korpaképződés és haj­

hullás. Kapható

Rácz Hermann Debrecen
„Angyal Droguériai:.5;Riacz-utca [42,

Szerkesztői mm
üzenetek.

1 LUKÁCS VILMOS *

beton mii- és tetőjeöési vállalat
DEBRECEN, Hatvan-utca 5-ik szám, ü

Eternit aszbeszt pala főképviselet!!
Elvállal: beton, terrazo és műkő munkákat 

Facement és ragasztott lemez fedéseket. Telelőn 3US-

Tétovázó. Nagy Vilmos tanár ur folyó hó 4-én megszűnt a 
.Karikás“ munkatársa lenni.

Aggódó férj Kedves neje őnagysága gyakori elájulásának 
ne tulajdonítson komolyságot. Recept: Végy egy 30 koronás boát.

Ingadozó 48-as. Kossuth Lajos fiának Ferencnek az elvében 
ez ideig nincs oka kételkedni. Továbbá, amint látjuk, Wekerle sem 
szokott — vakerálni. Jobb erkölcsöt!

Bakfis. Önnek egy jogász fiú szerelmet vallott, Ígérvén, ha 
lekollokvál, — eljegyzi. Igen ám, de csókot is lopott Öntől. Ez már 
baj. Vigyázzon babuska, hogy ön előbb — le ne kollokváljon.

Kis menyecske. Levelében arról panaszkodik, hogy — öreg a 
férjem nagyon. Kérjük a lakcímét beküldeni, hogy — intézkedhessünk.

Adósságától csakis úgy szabadulhat meg, ha a legolcsóbb 
pénzintézetnél összesíti (convertálja) tartozását. Mert 25 év alatt egy, 
50 év alatt fél százalék kamat különbözet az egész felvett kölcsön 
tőke letörlesztésre szolgál. — Bővebbet Kácz Béla bankképvisele­
ténél Debrecenben. Csapó-utca 12. sz. a.
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APRÓ HIRDETÉSEK.
IHja 10 szóig- 40 fillér, minden további szó 4 fillér.

VotnftPUPlf tetÍesen kijavítva, minden nagyságban, a legolcsóbb 
r KlUyKJJKR ár és kényelmes fizetési feltételek mellett kapható : 

Ráhmer Sándornál Debrecen, Piac-u. 26. sz. (nagytőzsde udvar). 
A Melichár-féle eredeti páros sorú Unicum Drill vetőgépek kizá­
rólagos képviselője.

Könyvjegyzék ingyen! Mielőtt könyvet vásárolna bárki, el 
ne mulasszon legújabban megjelent 

könyvjegyzéket kérni a Harmathy Pál könykereskedéséből, Debre­
cen, Fiivészkert-utca 14. Telefon 374.. melyben az árak bámulatos 
olcsón vannak jelezve.

Katosakcsztyiik tisztítását
nyos árért elvállalom. Debreczen, Péterfia-utca 37. szám.

Világhírű Martell-Cognac J. & F. Martell egyedüli főraktár, 
Debrecen és vidéke részére Váray Józsefnél.

•jTltfulfv Eprotír könyvkötő, bőrdíszműves Debrecen, Piac-u. 31.
j Ki fcllL Készít egyszeri! és disz könyv bekötéseket, arc­

kép és jubileumi diszalbumokat, női kézi táskák befoglalását, papír 
képkereteket és dobozokat stb.

Gansin a legjobb cipő-fényesitő, chevraux és box cipő-krém. 
Kapható mindenütt.

ft-,.—lí és gyapjúszövet különlegességek Weisz Adolfnál, Debre- 
J*V5ÁIU” cen, Kossulh-tr. 1. Brassói szövet kizárólagos raktára

IfraVtÁI IdMoIdR ócska ruhákat igen tisztességes árban vesz
Ul (UvlUl IKVKIKll Rósenberg Béni Debrecen, Bádogos-utca 1.

Szalonna, hús és kolbász füstöléseket a legszebben esz­
közöl Medgyaszay Sándor hen­

tes mester. Debrecen, Vigkedvü-M.-u. 10. ugyanott hófehér szalon a 
só kg.-ként 5 krért kapható.

„Verge“ egészségi szivarka-hÄÄÄ^SnÄ
Debrecen, Fiivészkert-u 14. 100 drb. Tiszti 10 kr., King 08 kr. 
Progress 10 kr., Ambre 12., Tulipán 12., Jamine 08 kr. - 100 kgr.
vágott száraz csertölgyfa 1 frt. hazaszállítva. Telefon 374.

fegyverek és önvédelmi cikkek raktára és fegyverj avitó-miih elye 
Skót Sándor Debrecen, Piac-utca 75. sz.

Vadászat!! Mindenféle fegyverek, revolverek, 
olcsó hüvelyek, kész töltények, 

sípok, ’jelzők, jelvények kaphatók:
vaskereskedőknél Debrecen, 
Csapó-utca (Bankház). ....

vadász táskák,
pásztor Gyula és társa

KOMAROMI m.
nagy hangszer üzlete Debrecen, József 
kir.herceg-utca 2. Bika-szálloda mellett

Saját ház.
Gimhalom vételnél ?ijt-a,,an tanitás>kitünö hurokWllllUfllUill VKIIÍIIUÍI es I koronától iskolahegediik.
Nagy vonós hangszer műhely, Javítást művésziesen teljesít.
jtagy zongora-terem KSK.iSbS'”' *
Iskola harmoniumok, piáninok legliirnemesebb 

gyártmány, részletfizetésre is kaphatók. 
Zongora rövidre vágását uj módszer, valamint hango­

lást nem mint kontár, de tökéletesen végzem.
Grammophonok és lemezei nagy választékban.

Árjegryzélt ingyen. -■■■■!■

Az URSUS‘ borsajtó ez évi kolozsvári kiállításon dísz­
oklevéllel lett kitüntetve.

URSUS
a legtökéletesebb szabadalmazott borsajtó 
felsőnyomással, három áttétellel, vasgerenda 

I szerkezet, legmagasabb nyomó
képesség, a törköly egy darabba 
leemelhető, a must vasrészekkel 
nem érintkezik, ezáltal a bor meg- 
feketedése kizárva.

Könnyű kezelés kevés munka­
erővel.

Honi gyártmány. Szőlő 
szeti, borászati és pincészet! cik­

kekről, valamint vadászfegyverekről és vadászati 
felszerelésekről képes árlap ingyen és bérmentve. 

Lőpor árusítás.

TÓTH GYULA ”2“
DEBKECZEN. (A városház alatt.)

Találkozzunk

A „Kölcs6y-Kávéház“-ban
Debrecen, Csapó-utca 52.

Szakértelemmel készített
M«mm szemüvegek és orrcsiptetők ..............

rövidlátó, távollátó, gyengelátó és operált szemeknek.
Mezei látcsövek és turista 

táv sövek
legfinomabb ackromatikus üve­

gekkel nagy választékban és legolcsóbban kaphatók

FISCHER JAKAB látszerésznél
Debrecen, Főtér 23. sz

CSIKES ERNŐ férfi szabó
DEBRECZEN, Főtér 58. sz. Bankpalota.

Eri. polgári, katonai, papi és mindenféle egyenruhák a leg­
újabb divat szerint^ készíttetnek. Dús raktár bel- és külföldi 

szövetekből. — Vidéki megrendeléseket gyorsan eszközöl.

\ illamos csengők, telefonok, villámhárítói 
berendezését minden terjedelemben, javításé 
és évi gondozását legjutányosabban és jótáliá 
mellett eszközli Földvári jl,. debreczeni els 
elektrotechnikai vállalata, Kossuth-uteza 1. S2 
(az udvarban.) Villamos felszerelések, zseb 
lámpák, kerékpárok és alkatrészek raktára 
Képes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 168

Legolcsóbb, legjobb

Debreczen rs. kir. város könyvnyomda vállalata. H03 — 2

férfi-, fiú- és gyermekruhák
Grünfeld Adolf és Társánál

Debrecen, kistemplom mellett kaphatók.
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